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Hirdetéseket

és nyilt-téri közleményeket a kiadó- 
hivatal jutányos ár mellett közöl.
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4 Korona 

2 Korona 

1 Korona

Szerkesztőség és kiadóhivatal :
Weisz Ignácz nyomdájában, hová a lap szellemi részét illető közlemények, 

clötizctési- és hirdetési dijak küldendők.

A csoBirááieipi EitásiijOiOi’. 3468 lelket számláló lakossága.
Csongrád községnek van 40574 j falván 1*2, Sövényházán 91, Tápén

21, Derekegyházán 10 3, Fábiánse- 
bestyénben 87, Nagymágocson 5*4, 
Mindszenten 105, Szegváron 20, 
Magyaríésen 47, Szentesen 27, Hód
mezővásárhelyen 21 és Szegeden 1*3 
holdnyi terület.

Ne mi beszéljünk hát, hanem 
ezek a számok.

Hogy egy vármegyének 19 hely
ségében a birtokviszonyok szerinti 
aránytalanságok milyen átkozottul ki- 
rivóak, semmi sem mutatja inkább, 
mint a most részletesen fölsorolt sta- 
tistikai adatok.

T. laptársunk végnélküli jóakarat
tal igyekszik a csongrádvármegyei 
munkásviszonyokat — éppen statisz
tikai adatok alapján, — rózsás szín
ben tünteti föl.

Mi magunk is ezen adatokra he
lyezzük a fősuiyt, s épp ezért kíván
csian várjuk a végső következtetéseket.

Föntartjuk a jogot, hogy megte
gyük azokra észrevételeinket, s esetleg 
bővebben is kifejtsük fölfogásunkat e 
tárgyra vonatkozólag.

Horgoson 2*5, Kisteleken 2*3, Sándor-

Lapunk előző számában jeleztük, 
hogy laptársunk, a „Szentes és Vidéke“ 
megjegyzései alapján a czikkünk hom
lokára irt szocziális kérdéssel mi is 
foglalkozni szándékozunk.

Úgy véltük akkor, hogy t. laptár
sunk, — a mint ígérte, — egy foly
tatólagos czikk keretében kifejti e 
tárgyban való nézeteit. Ez azonban 
nem történt meg, s igy egyelőre mi 
is csak rövid észrevételekkel élünk.

hold területe és 22619 lakosa.
Tömörkényen 5685 hold földön 

lakik 3211 lélek.
A tiszáninneni járás területén Aígyő 

községben 1532 hold földön élnek 
3054-en.

Dorosmán 32348 holdon 15014-en.
Horgos község 18539 hold föld

jén 7275 lélek van.
Kistelek község 19607 hold fölött 

rendelkezik, s lakóinak száma 8177.
Sándorfalván a földbirtok 4266 

hold, a lakosság száma 4132.
Sövényháza község területe 55718 

hold, lakóinak száma 6086.
Tápén 7334 holdra esik 3365

Kijelentjük mindenek előtt, hogy 
a „Budapesti Hírlapinak a esongrád- 
megyei munkásviszonyok jelentésére 
vonatkozó azon számszerű adatai, me
lyek községek szerint pozitive meg
állapíthatni vélik, hogy ez idő szerint 
hol és hány munkáskéz áll foglalkozás 
nélkül: nem tőlünk származnak, s e 
számadásokat helyesnek mi magunk 
sem ismerjük el.

Hangsúlyozzuk ellenben, hogy a
„Budapesti Hírlap" 
foglalt mindazon adatok, melyek a 
„Mindszenti Lap46 cmiitett czikksoro- 
zatából vétettek át, helyi viszonyainkra 
nézve ma is teljesen azonosak, sőt 
nagy általánosságban megfelelnek az 
alföldi munkás nép helyzetét igaz vilá
gításba feltüntető tapasztalásnak.

T. laptársunk számadatokat közöl 
Csongrádvármegye némely községeinek 
területi kiterjedéséről és lakosságának 
számarányáról, s e kivonatos statiszti
kából általános következtetéseket von le. vármegye területe 341882 kát. hold,

lakosságának száma pedig 132053 fő.

lélek.
A tiszántúli járásban Derekegyház 

területe 20407 hold; lakója van 1969.
Fábiánscbesíyénben 9203 holdon 

van 1053 fő.
Nagymágocs kiterjedése 21597 

hold; lakossága 3950.
Mindszenten 10192 holdnyi a föld ; 

a lakosság 9667.
Szegvár község területe 14760 

hold; lakossága 7249 lélek.
Magyaríésen 2128 hold a föld

birtok, mely 456 főre esik.
Szentes város határa 68693 kát. 

holdat ölel föl, lakossága pedig 31308 
lélek.

közleményében

A kivándorlás.
in.

Magyarországnak vitális érdeke, 
hogy az idegenben szakadt magyarok 
megtartassanak a hazának, magyar 
legyen nyelvük, magyar az érzelmük, 
gyermekeiket még a tengereken túl is 
magyar szellemben neveljék.

Szóval a messze távolban is 
érzelemre, mint nyelvre ez elszakadt 
atyánkfiái egy kis Magyarországot 
képviseljenek; de még aktuálisabb 
érdekünk az, hogy a kivándorlást 
csökkentsük, a kivándorlások száma a 
minimumra redukáltassék, mert — mi
ként Simon Péter tanulmányában 
mondja — : „Hisz döghalálnál, éh
ínségnél, háborúnál gyilkolóbban pusz
tít sorainkban a kivándorlás.“

Éppen ezért üdvös hatásuaknak 
bizonyultak a kivándorlási kongresz- 
szusok.

Végeredményben tehát: Csongrád-

Elismerjük, hogy ezek a száma
dások helyesek.

Hogy azonban egy vármegye 17 
községének belső életviszonyait két- 
három község kivételes helyzete alapján 
igazságosanmegitélni lehetséges volna: 
ezt t. laptársunk sem gondolja ko
molyan.

Számításunknál nagyfontosságu 
az is, hogy Hódmezővásárhely város 
határa 132258 kát. holdra terjed ki, 
s ugyanott 60883 lélek lakik, viszont 
Szeged város területe 141776 kát. 
holdnyi, lakóinak száma pedig 102991.

A fenti számadatokból megálla
pítható, hogy ha a vármegye egyes 
helységeiben a földbirtok katasztrális 
holdanként a lélekszámok arányában 
oszlik meg, egy-egy főre esik: Csa- 
nyon 2*6, Csongrádon 1*7, Tömörké
nyen 17, Algyőn 0*5, Dorosmán 2*1, .

úgy

Hogy vármegyénk munkás-viszo
nyait teljes hűséggel jellemezzük, 
ugyanazon módszerhez folyamodunk 
mi is, mint a „Sz= és V.“

A csongrádi járásban Csany köz
ségnek van 9299 kát. hold területe és A volt miniszterelnök: Széli Kál-

Mindszent, 1903. augusztus 15. Ötödik évfolyam.33. szám.
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mán, lelkes apostola volt a kivándorlás 
ügye rendezésének.

Nevezett apostoli lelkű férfiú 
törvényjavaslatokkal igyekezett a ki
vándorlás ügyét, illetőleg a hazai 
érdekeket előmozdítani.

Óh, de sokkal mélyebben feksze
nek, s ugyanezen mélységben meg is 
erősödtek a kivándorlási kérdés gyö
kerei, minthogy egyszerű törvényjavas
lattal a dolgon segíteni lehetett volna.

Épp azért szükséges volt a tár
sadalmat is letargiájából felrázni, s 
segítségre szólítani.

Ez némileg sikerült is azon négy 
kongresszussal, melyet ez ügyben létre
hoznunk, s tartanunk sikerült.

Egyébként, ha valaki Amerikába 
vándorol, különösen, ha becsületes, 
magyar érzelmű ember az, s szorgal
mas családapa, felette sajnáljuk, mert 
munkás kezeket vesztett benne Magyar- 
ország, gyermekei magyarsága is ve
szedelemben forog.

Száz és egy ok van rá, hogy 
sajnáljuk a kivándorlókat a saját jól 
felfogott érdekünkből.

Különben itt is alkalmazhatjuk 
nagy Széchenyi sorait: „Még az apa
gyilkosnak is meg kell kegyelmezni, 
ha magyar, mert kevesen vagyunk.

Talán a legnagyobb érv ez arra 
nézve, hogy a társadalom minden ere
jét kifejtse arra nézve, hogy a kiván
dorlást megakadályozza, vagy legalább 
is csökkentse.

Hogy vannak izgága természetű 
s hazájukat nem minden felett szerető 
polgárai, ezt sajnálattal valljuk be, s 
hogy ezeket szívesen látnók túl a ten
gereken, sajnálva ismerjük be.

Ezek előre bocsájtása után rövid 
világot vetünk a székelyeknek Romá
niába való kivándorlásáról.

Székely atyánkfiainak sorsa a mi 
sorsunk; e hunivadékot, Atilla gyer
mekeit szeretjük, érdekében mindent

szén fog megtartatni. Tekintettel arra, hogy 
a mostani rekkenő hőség melietí zárt sáto
rokban senki sem érezheti jól magát, a ren
dezőség úgy intézkedett, hogy az estéli tánc
mulatság is nyitott sátrakban tartassák. A 
népünnepélyre a „Polgári Kör" helyisége 

elkövetünk, azért foglalkozunk a „Szé- ! elől d. u. 3 órakoi, zeneszó mellett történik 
kely kivándorlással" is, ez képezi : az indulás, s leérkezés után nyomban kez- 
czikksorozatunk utolsó számát, mit ! dődik a nagyszabású ünnepély, melynek bo~ 
jövő számunkban ismertetünk meg hóságai az előző években látottakat is felül

haladják. A „Polgári Kör" nemcsak hogy 
hasznot nem akar látni a népünnepélyből, 
de sőt arra egyenesen ráfizet; czélja egye
dül az, hogy olcsó pénzért kaczagtató mu
latságot szerezzen a szegényebb néposztály
nak. Hisszük is, hogy községünk közönsége 
szívesen ragadja meg az alkalmat, hogy tel
jes számban részt vegyen a mai nagy ün
nepélyen ; még inkább bizalommal fordulunk 
pedig a „Függetlenségi 48-as Kör", „Föld- 
mivelő Kör" és az „Általános Népkör" ve
zetőségéhez, hogy a tagjaik számára rendé

ül VüSÓi tikkal.

Vegyesek.

— Lapunk jelen száma, tekintettel 
a kettős ünnepre, ma, szombaton jelent 
meg.

— Személyi hírek. Dr. H á rn Antal
kolozsvári kalazantinumi tanulmányi felügyelő,
H á m János nyug. igazgató tanitó ur fia, az 
iskolai szünidőt községünkben, családja kö
rében tölti. — M u s z i 1 Vüimos áli. nép
iskolai igazgató, G e 1 s y Péter és Karasz ka ! szíveskedjenek. 
Kálmán tanító urak társaságában felvidéki

zeít ünnepély sikerét részükről is előmozdi-

— Az uj iskola berendezése ügyében 
pár nap előtt hozott határozatot az épités 
vezetésére W i ni m e r Károly ur elnöklete 
alatt kiküldött bizottság. A község nehéz 
viszonyainak figyelembe tartása mellett is a 
bizottság oly áldozatkészséget tanúsított a 
beruházások tekintetében, hogy az uj iskola 
berendezése sok tekintetben példaszerű lessz, 
a fiú iskolának fölépítése után pedig Cson- 
grádvármegye összes népiskolái között a 
legelső helyre fog fölemelkedni. A már tel
jesen kész uj épület, mini községünk leg
díszesebb alkotása mindenben V i g h Gyula 
uradalmi mérnök ur szakértelmét, nemes 
Ízlését és fáradhatatlan buzgalmát dicséri. 
Följegyezzük e tényt, hogy erről mások is 
megemlékezzenek.

kirándulásra indult. A turisták közül már
hazaérkezett Karaszka ur útközben ásatáso
kat végzett, s Árvavármegyéből egy remek
mívű arany baltát hozott magával. — V é g h 
Kálmán, közszeretetben álló segédlelkészünk, 
2 hétig a budai hegyek között üdült. — 
Tóth Dezső anyakönyvvezető ur, 6 heti 
szabadságidejének* leteltével, Síoósz fürdőről 
hazaérkezett, s hivatalának vezetését átvette.

— Népünnepély. Lapunk múlt vasár
napi számában hirt adtunk már róla, hogy 
a mindszenti „Polgári Kör" szokásos nyári 
mulatságát ma délután tartja meg. E híresz
telésünket most kiegészítjük azzal, hogy az 
ünnepély a Kurcza-rétnek a tiszai körtölté
sen belül, a zsilip fölött elterülő árnyas ré-

vagyok. Már két napja tart fogva ez az álom, 
a mely olyan rémképeket tárt szemem elé, 
hogy még most is zsibong tőle az agyam! 
ugy-e ti se hiszitek . . . Ha-ha-ha ! Éva el
hagyott ... De ne nézzetek úgy rám, mint 
az őrültre, hisz határozott, szilárd hangon 
beszélek, mint soha. Ismétlem : Éva elha

mint önönmagát. A legideálisabb és legön
zetlenebb házasságot láttuk, a mit képzel
hetünk.

TARCZA.

AZ ESKÜ. Bánki mind ritkábban kereste föl kö
rünket, de mi ezt nem vettük tőle rossz 
néven. Hisz boldognak hittük. Aztán kernk 
nyolez hónapig nem láttuk. Már szinte elfe
lejtettük, csak olykor-olykor, visszaemlékezve 
a múltra, gondoltunk az ő kedves alakjára 
és fájlaltuk, hogy társaságát nélkülöznünk 
kell . . .

Az asztalnál négyen ültek. Hallgatagon, 
feszült figyelemmel néztek a napbarniíotta 
délezeg férfiúra, a ki már közel öt év előtt 
elhagyta baráti körét és a nagy világ viharzó 
tengerére vetve magát, váltakozó szerencsé
vel küzdött a sorssal, az élettel.

— Bánki doktorról, a szerencsétlenről

gyott . . .
— Tartsd bolonddá, a mit majd mon

dok, hogy kit. — Válaszoltam.
— Pedig csalódol, Béla. Mindennek 

vége közöttünk.
— De beszéld el, mi történt ? Mert 

igy nem hiszünk el egy szót sem.
— Legyen. Három nap előtt, mikor 

megebédeltünk, s épp oda akartam lépni a 
nőmhöz, hogy megcsókoljam — elvonja 
magát tőlem. Szinte remegett. Föltűnt ez az 
izgatottság. Meg akartam kérdezni, mi a 
baja? Meg mit se sejtettem akkor. Félke- 
zemrnel még átkarolva tartottam. Erre ő 
^élénk, bátortalan hangon szólt:

— Eresszél! Nem vagyok többet a 
feleséged. Mást szeretek. Igen, mást. Áltat
talak. Megcsaltalak.

A karom dermedten csúszott le dere

volt szó. Akkor már négy éves házasok lehettek. 
A kis Ilonka meg két és féléves lehetett.

Gyönyörű gyermek volt. Az anyja sző
keségével, az apja sötét villogó szemeivel. 

Tehát — a mint mondám — itt ültünk

— Azóta, — szakítja meg a csendet 
*az érkezővel szemközt ülő, — kerüli Bánki 
az embereket, csak egynek él, a gyermeké
nek, a kit az anyja árán nyert vissza az 
életnek. és szintén ilyen szóíukarok voltunk, rá gon

doltunk és szomorkodtunk azon, hogy nem 
időzik közöttünk.

Az ajtó fölnyilik, s a ki belépett — az

. . . Talán még visszaemlékezel arra 
az időpontra, a mikor elhagytál bennünket.
Akkor még ő is itt volt közöttünk. Arczán a 
megelégedés derűjével, a mely minden apró- 
cseprő bánatot is bearanyozott előtte. A nejét 
szerette, a gyermekét bálványozta. Mindket
tőért a világot nem cserélte volna el és 
mindkettő egy világot pótolt az ő életében.
Hiszen tudhatod, hogy mennyit küzködött, 
mennyit bajlódott, mig elérte karrierjének 
azt a magas fokát, melyen nősülése előtt — Hagyjatok el! — szólt halk han-
állott. Menyasszonya szegény lány volt, s gon — visszatértem közétek, 
igy neki kellett — már eleve — a jó élet, — Mi történt ? Mond el!
a megelégedés kellékeiről gondoskodni. Ért- — Sok minden. Lehet, hogy el se hi
hető tehát, hogy minden örömét és bánatát szilek. Hisz én magam se akarom elhinni, 
abban a szűk családi körben akarta föllelni, Valóban úgy érzem magamat, mintha álmom
ig melynek minden tagját többre taksálta, ban vonaglanék. Fel akarok ébredni és ébren

Bánki volt.
A haragos éjfél nem nézhetett ki zor- 

dabbul. Arczára a Golgotha minden szenve
dése föl volt Írva. Szemei a könnytől égőek, 
izzóak voltak, haja pedig kuszáit, csapott, 
mint egy züllötté. Meglepetve néztünk rá.

— Dezső! káról. Rekedten kiáltottam :
— Éva! Szentségtörő !
Majd nevetni kezdtem.
— Rászedtél ? Ha-ha ! Már mint hogy 

te ? Gyér, hadd csókolom le ezt a csúnya 
tréfát az ajkadról !

— Megcsaltalak. Nem szeretlek. Nem
tudnék egy életet keresztülhazudni melletted.
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— Kérelem. A „Polgári Kör" elnök
sége tisztelettel fölkéri a népünnepély ren
dezőbizottságának tagjait, hogy a kör helyi
ségében ma délelőtt 11 órakor tartandó ér
tekezleten pontos időben megjelenni szives-

gatóság mindazokat, kik szerény jövedelem
mel bírnak, augusztus 25-tól kezdve 50 szá
zalék árkedvezményben részesíti úgy a la
kás, mint a páratlan gyógyhatású kéndus és 
kősós meleg fürdők árainál. Ismeretes, hogy 
e világhírű fürdők csalhatatlan sikerrel hasz
náltatnak ischiss, idült csuz, köszvény, bőr 
és csontbetegségek, aranyér, altesti bántal- 
mak, vesebajok, vérszegénység stb ellen. — 
Dicséretes cselekedet az igazgatóság részé
ről, hogy az említett kedvezmény által mó
dot nyújt az intelligens középosztálynak is, 
hogy Herkulesftirdő gyógyító és üdilő ha
tásában részesülhessen.

— Feihivas. A mai népünnepély al
kalmával a lóversenyben részívenni kívánó
kat ez utón is felhívjuk, hogy nevezéseiket 
ifj. M i h á 1 y János úrhoz még a délelőtt 
folyamán szíveskedjenek bejelenteni. A nép
ünnepély egyéb b pontjai alatt szerepelni 
óhajtók az ünnepség színhelyén a rendezők
nél jelentkezhetnek. t

— Kerületi iparcstanoncz- és segéd- 
rnunkakiállitás Szegeden. Szép ünnepség 
keretében nyílt meg e hó 11-én a szegedi 
kereskedelmi és iparkamara által gondosan 
előkészített kerületi tanoncz- és segéd-mun- 
kakiáiliíás a Tisza Lajos-köruti polgári le
ányiskola termeiben. A kiállítás elrendezése 
nagyon szépen sikerült. ízléses, csinos ott 
minden. A legapróbb részietekig terjedő pe
dáns rend és gondosság, a mit a tárgyak 
elhelyezésénél tapasztalunk, rendkívül emeli 
az egész kiállítás hatását, mely azonfelül is 
nagyon értékes anyagot tartalmaz. Jó benyo
mást tesz mindjárt a belépésnél a díszes 
belépő-kapu, mely élénken figyelmezteti a 
szemlélőt, hogy itt ünnep van, a munka ün
nepe. Hogy is ne, hiszen 1200 munkáskéz 
ügyessége, ambicziója méri itt össze 8 vá
rosból és mintegy 30 kisebb-nagyobb kerü
letbeli községből az erejét és e versenyben 
lépten-nyomon előtör a magyar munkás ki
válósága, melyet oiy nagyon megbecsülnek 
a külföldre került véreinknél, itthon pedig 
sokszor alig tud érvényesülni. A kiállításon 
megnyilatkozó nemes munkaverseny az első 
pillanatra is érezteti a tanulságokat. Együtt, 
egymás mellett vannak a kezdő íanonezok 
naiv kísérletei a fejlett ízlésű és mestersé
gükben már kiválóan képzett segédek mun
káival és amily kedves és megkapó a fiatal, 
kezdő tanoncz törekvése, épp oly imponáló 
a fejlettebb segéderők tudása. A nagyarányú 
kiállításon egyébként mintegy 5000 kise'ob- 
nagyobb tárgy kerül bemutatásra az épület 
15 nagy termében és udvarán. A mestersé
gek változatosságának megfelelően 11 cso
portba vannak osztva a tárgyak és e cso
portok között legerősebben dominál a fa
ipar, fémipar és a ruházati ipar. Értékes a 
többi csoport kiállítása is, de ezek a nagy 
tömegükkel kiválóképpen imponálnak. A ki
állított tárgyakból persze már az első napon 

• i is sok kelt cl. A kiállítást a vidékiek is nagy 
számmal látogatják. Különösen nagy idegen- 
forgalom augusztus 19. és 20-ika körül vár
ható, amikor a kamara kerületi iparosgyülést 
rendez. E gyűlésre már több mint 600 vi
déki résztvevő jelentkezett. A kiállítást a ke
reskedelemügyi miniszter is tanulmányoztatni 
fogja és kiküldöttje valószínűleg a gyűlés 
alkalmával fog Szegedre érkezni.

— A „Polgári Kör" elnökségéhez 1 
A következő levelet kaptuk: „Tek Szerkesztő [

Ur! A népünnepélyen lessz már annyi isten
csudája, hogy szinte több a soknál. És mégis 
kihagyták a legnagyobborrok verse
nyét. Kérem, tessék ennek is helyet adni. 
Nagyon szeretnék versenyezni. A dijat visz- 
szaadom a körnek. — Tisztelettel: Ormándi 
Jancsi.

kedienek.
— Robinsonok. Pap Pál István né

hány év előtt egész családjával Szatmárme- 
gyébe, gróf Piái olyi Sándor birtokára költö
zött mint telepes. Pap Pál Istvánnak van 
egy hasonnevű 13—14 éves fia, ki is a 
szatmármegyei éghajlatot semmikép sem 
bírta megszokni. Nagyot gondolt tehát. Ösz- 
szebeszéit egy Fischer Ferencz nevű sán- 
dorfalvi fiúval, kinek szülei szintén ott te
lepesek, és elhatározták, hogy hazarándulnak 
szülőfalujukba. Tervüket meg is valósították. 
Hét nap és hét éjjel utaztak gyalog, mig 
Mindszentre érkeztek. A két bajíárs itt aztán 
elvált, Fischer tovább indult Sándorfalva 
felé, a kis Pap Pál István pedig F^p Pál Pál 
helybeli fakereskedő vendégszerető házánál 
kopogtatott be, ki is kis rokonát befogadta, 
sőt még fel is ruházta.

— Szépségverseny. A mai népünne
pélynek kétségkívül kiemelkedő pontját ké
pezi a női szépség-verseny, melynek dijaira, 
mint eddig is, csak a mindszenti napbarní
tott, bokorugrós szoknyáin magyar lányok 
pályázhatnak. Értesülésünk szerint, a szépség 
verseny eredményéi a bíráló bizottság csak 
az éjjeli Umczmulatság alkalmával fogja el
dönteni ; felhívjuk hát a mindszenti szép 
lányokat, hogy ne csupán a népünnepélyre 
jöjjenek le, de a tánczmulaságon is legyenek 
ott, hogy alapos megfigyelés után a bizottság- 
valósággal igazságos bírálatot mondhasson 
fölöttük.

— Italozás közben. Két jóképű magyar 
ül már este óta a korcsmában, a hol ugyan
csak fogynak a féliiterek. Az emberek a 
hallgatagok fajtájából valók, s félóránkint 
eresztenek szélnek egy-egy szót. De olyan
formán, hogy a válasz csak a másik félórában 
következik ei erre.

Éjféltáján Szélpál Ambrus felemelkedett.
— Mára öiég vót. Haza is kék mönni.
Nagy Istók Rókus előtt ott áll még a 

bor fele, szemrehányólag tekint kenyeres 
pajtására.

— Ugyan már nó, ne szaladj, beszél
gessünk még egy kicsit.

— Értesítés. Több oldalról nyert meg
keresések folytán értesítjük a közönséget, 
hogy úgy a népünnepélyre, valamint az es
téli tánezmuiatságra szolgáló belépő jegyek 
az ünnepély színhelyén felállított pénztárak
nál válthatók meg. A népünnepélyen a fel
nőttek 20, a gyermekek 10 fillért fizetnek; 
Az estéli tánezmuiatságra fúvós zenekarhoz 
a férfiak számára 60, a nőknek 40 filléres, a 
czigányzenekarhoz pedig személyenként 1 ko
ronás jegyek válthatók.

— Árverés egy függetlenségi kör el
len. Sima Ferencz volt szentesi képviselő 
köre, a „Szentesi Függetlenségi 48-as Kos
suth Kör" úgy látszik, nem bírja kiheverni 
azokat a veszteségeket, a melyeket a meg
szökött Sima és Hegyi Antal plébános neki 
okozott. A szentesvidéki takarékpénztár vég
rehajtást s augusztus 31-éré árverést tűzött 
ki 23,000 korona tőkekövetelés és járulékai 
iránt a körnek 22,500 koronára becsült há
zára. A nyilvános árverés a szentesi királyi 
járásbíróságnál lesz, a hová a 10 százalékos 
bánatpénz is beszolgáltatandó.

Példás kedvezményt léptetett 
életbe hazánk egyik legszebb és legkedvel
tebb fürdője : HERKüLESFÜRDŐ. Az igaz-
nri—rgocCTwri-Ti’;, r.riaanea>»

Vertán Károly hadnagyot szeretem. Azért 
mondom meg a nevét, hogy higyjél nekem. 
Nem vagyok érdemes rád.

Mint a ki egyszerre elfelejtette azt a 
sok-sok bájos pillanatot, a mit nőm mellett 
átéltem, mint a ki minden boldogságát jö
vőjét porba látja omlani, úgy álltam ott. Mai- 
nem szólt belőlem a fékevesztett, a szilaj 
düh, hanem a mindennel leszámolt józanság, 
a visszafolytéit kétségbeesés és az egyszerre 
támadt megvetés, gyűlölet hangja.

Eredi! A mi a tied, a mi téged illet, 
azt vidd. Egy óra leforgása alatt. Ilonkát ne 
merje ajkad érinteni. És itt eszküszöm ne
ked, ez ünnepélyes pillanatban, a mikor 
utunk ketté szakad, esküszöm a gyermekem 
életére, boldogságára, hogy soha, soha nem 
ismerlek. Még ha vérben fetrengeni, még 
akkor se nyújtok segédkezet. Gyermekemet 
az Isten úgy segélje !

Aztán bementem a rendelő szobába, 
de előbb bezártam a szomszédos gyermek- 
szobát, hol Iluska játszott.

Már sok beteg várakozott odakünn . 
Hallottam, már türelmetlenkedtek. A másik 
szobában Éva zokogott és én . . . izzó ha
raggal voltam telve, a szivem vassá vált.

Rendelő órám után pedig nem találtam 
a szobában. Elment. Nem tudtam sírni . . .

— Köszönet-nyilvánítás. Mindszent 
község érdemes elöljárósága, egyszerű szóbeli 
megkeresésünkre, a legnagyobb készséggel 
volt szives a Kurcza-réínek egy alkalmas 
területét mai napon rendezendő népünnepé
lyünk czéljaira átengedni. Az érdemes Elöl
járóságnak ezen szives figyelmét a nagykö
zönség nevében is ezennel megköszöni 
— a rendez ő-b i z o 11 s á g.

— Kérelem a hölgyekhez. Nagyon 
szépen fölkérjük a ma esti tánczmulatságon 
résztvenni kívánó hölgyeket, hogy a lehető 
legegyszerűbb ruházatban szíveskedjenek ott 
megjelenni. Nálunk, a hol a melegebb idő- * 
szakban semmiféle szórakozás nem volt, ez 
a tánczestéíy a majálist helyettesíti. Kirándu
lásokon, majálisokon pedig különben is 
czélszerütlen a drága ruhákba való öltözkö
dés. — Mindszent, 1903. augusztus 15. — 
Több tánczol ni szerető leány. 
(Beküldetett.)

Szerkesztői üzenet.
csak a szivem dobogott vadul, mintha meg 
akart volna hasadni.

így mesélte el Dezső a história első 
felét. A végzet azonban tovább szőtte vele 
a játékát.

F. D. Levelét várjuk.

Felelősszerkesztö és kiadótulajdonos:
Weisz Ignácz.(Folytatása következik.)
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INGYEN !
A Pesti Napló, amely cddigelé azEmber tra

gédiáját, Arany János balladáit Zichy 
Mihály illusztráczióival, Katona József Bánk 
b á n-ját, a H i m f y-A I b u m o t, a Költők- 
Albumát, tavaly a remek kivitelű Zichy- 
A 1 b u m o t, síb. adta olvasóinak a könyvpiaczon 
általánosan feltűnést keltő kiállításban, az idén 
eddigi kiadványait felülmúló fénynyel és pompával, 
a Vörösmarty M i h á 1 y-A 1 b u m o t fogja 
olvasóinak karácsonyi ajándékul adni.

A Vörösmarty-Albu rn, a Zichv-Albumnál 
is díszesebb kiállításban nagy kvart alakban fog 
megjelenni. Magában foglalja a költő életrajzát 
Csongor és Tündét, Vörösmartinake ked
ves drámai költeményét, a Szózatot a Vén 
c z i g á n y t, S z ép Ilonkát és V őrös mar
tinak legkiválóbb költői alkotásait, kiváló mű
vészek eredeti festményeivel és rajzaival, húsz 
mümellékletben és számos szövegbe nyomott 
képpel és illusztráczióival, a valóban remek kivi
telű ülőlapoknak egy része gyönyörű színnyomású 
lesz, amilyen eddig alig jelent meg magyar disz- 
müben. A Vörös mart y-A lbumot megsze
rezhetik mindazok, akik a Pesti Naplóra, a mely 
a legrégibb, legfüggetlenebb és egyike a legeiter- 
terjedtebb politikai napiíapilapoknak egy évre 
előfizetnek.

Akik most lépnek az előfizetők sorába és akár 
havonta is, de állandóan, legalább egy évig' elő
fizetők maradnak, szintén megkapják a Vörös
ma r t y-A 1 b u m o t. Mi ílen félreértés elkerülése 
végett megjegyezzük, hogy akik a Ziehy-Albumot 
az 1903. évre viló előfizetés alnpján tehát 1903. 
évi ajándékul kapják, azok a Vörösmarty- 
Albumot csak úgy kapják meg, ha újra egész 
évrre előfizetnek.

A Pesti N xpló előfizetési á a: Egész évre 23 
kor.; félévre 14 kor.; negye jé/re 7 kor.; egy 
hóra 2 kor. 40 fillér. Szerke : ősege és kiad )!ii- 
vatala: Budapest, Ví., András ; '-u. íl. sz. a van.

Nyomatott Weisz lgnácz könyvnyomdájában

i

A felosztási térkép, s az árverési, 
illetve kötendő haszonbér! szerződések
feltételei alóli rótt jószágfelügyelőségnél 
vagy a tételháti gazdaságban bármikor 
megtekinthetők.

JÓSZÁGFELÜGYELŰSÉG.

33 ík szám.Ötödik évfolyam ,,M indszenti Lap“

Ház és birtok eladás. verseny tárgyalással egybekötött nyil
vános szóbeli árverésen
1303. évi augusztus 31-én d. e. 9 órakor 
a szegvári határban fekvő tétel háti gaz
daságban fog eszközöltetni és pedig

első sorban 30 holdakra osztott 
parczellákban s a mennyiben az egész 
birtok ilyen részletekben kiadható nem 
lenne, az egész terület egy tagban 
bocsajtaíik kiadás alá.

Tartoznak bérelni szándékozók

A vásárhelyi utczában a Béressy- 
féle iskola melletti ház, továbbá Puszta 

páloson 31—44 holdas, Majsához tar
tozó Kígyós pusztában tanyaépületíei 
ellátott 17 hold, esetleg 30 hold; 

ugyanott több rendbeli 3 holdas rész
részletek, majsai felsőjárásban egy 
40 holdas tanyás

megfelelő bánatpénzzel felszerelt írá
sos zárt ajánlataikat, — melyekben a 

szabad kézből örök áron eladók. — kibérelni szándékolt holdak száma, 
Értekezni lehet T a r y Endre ügyvéd 

urnái Majsán, vagy e lap kiadóhiva
talában. A földek ára kát. holdankint 
150—200 forint között kedvező fizetési 
föltételekkel állapítható meg.

FÖLDBIRTOKOK

helye, s a holdanként megajánlott ha
szonbér összege számokkal is, betűk
kel is kiírandó és kijelentendő, hogy 
ajánlattevő bérbeadási feltételeket is
meri s azoknak magát aláveti — bo
rítékba zárva az árverés megkezdése 
előtt aíólirofí jószágfelügyelőségnél Ár

pádhalmán (u. p. Orosháza) vagy a 
helyszínén benyújtani.

Bánatpénzül a benyújtott írásbeli 
ajánlatokhoz holdankint 4 korona csa
tolandó, illetve a szóbeli árverés meg
kezdése előtt készpénzben, vagy óva
dékképes értékpapírokban leteendő. 
Az írásbeli ajánlatok a szóbeli árverés 
befejezése után fognak felbontatni.

Tulajdonos Grófnő fentartja ma
gának a jogot az árverés eredményét 
egészben, vagy részben jóváhagyni.

Földhaszonbéri hirdetés.
Gróf Berchtold Lipótné szül. gróf 

Károlyi Namtine Öméltósága tulajdo
nát képező a SZEGVÁR határában
fekvő 619 737 

RÁZ RÁTÁI (halus ráta) birtok folyó 
1903. évi október hó 1-től 10 egymás 
után kövétkező esztendőre házi keze
lés kötelezettsége mellett haszonbérbe 
adatik.

hold kiterjedésű SZÁ-1100

A haszonbérbe adás zárt ajánlati

I ^layton
mezőgazdasági gépgyárosok S Budapest 

által a legjutányosabb árak mellett ajánltatnak:

& Shuttleworth §
Váczi-körút 

63. sz.

111111^J
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21/3 egész 12 lóerőig,
szalmakazalozdk,

továbbá Járgány-cséplőgépek, lóhere-cséplők, tlsztitó-rosták, konkolyozók, kaszáld- és arató
gépek, szénagyüjtök, boronák.

Locomobil és gőzcséplőgép-készletek

„Columbia-Drill"KM

legjobb eorvetőgépek, 
szecskavágók, répavágók, 

kukorlcza-morzaolók, 
darálók, őrlő-malmok,
egyetemes aesél-ekék,

Wm ■ ■

2- és 3-vasn ekék és minden egyéb gazdasági gépek.

Részletes árjegyzékek. kívá
natra ingyen és bérmentve 

küldetnek.

á tLincolni törzsgyárunk avilág legnagyobb 
locomobil- és cséplőgép-gyára.
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